
so/seh2/tod : that (the) 

jo/jeh2/jod : that (relative)    

kwo/kweh2/kwod : what?, which? 

 
th2e-m : so, that [Lat tam; Gmc *þan > Eng than] 

jh2e-m : as, than [Lat iam] 

kwh2e-m : how? [Lat quam] 

 
toti : so/that much/many [Lat tot; Grk tósos < *toti-os; Skr tati] 

joti : as much/many [Lat ut, utī; Grk hósos < *joti-os; Skr yati] 

kwoti : how much/many? [Bret pet; Lat quot; Grk pósos < *kwoti-os; Av čaiti; Skr kati] 

 
toni : then, at that time [Lat tum < *tun; Gmc *þan > Eng then; Grk tote] 

joni : when, at the time that [Grk hote] 

kwoni : when?, at what time? [Lat cum < *kwun; Gmc *hwan > Eng when; Grk pote] 

 
toda : since then [Lith tadà; Av taδa; Skr tadā] 

joda : since [Skr yadā] 

kwoda : since when? [Lith kadà; Av kaδa; Skr kadā] 

 
teh2-u : until then [Lat tōtus < *tāu-tos; Gmc *þau-h > Goth þau, þauh & Eng though] 

jeh2-u : until [Goth ju; Lith jau] 

kweh2-u : until when? [Lat quō; Gmc *hū > Eng how? 

 
teh2-u-od : so long [Grk teōs < *tēos; Skr tāvat] 

jeh2-u-od : as long (as) [Grk heōs < *hēos; Skr jāvat] 

kweh2-u-od : how long? 

 
 
 



tosi : there [Gmc *þar > Eng there; Skr tarhi < *tos-ghi or *tos-dhi] 

josi : where, at the place that [Grk hou; Skr yarhi < *jos-ghi or *jos-dhi] 

kwosi : where? [Lat cūr < quor; Gmc *hwar > Eng where; Grk pou] 
 
to-dhen : from there 

jo-dhen : from where, from the place that [(Lat inde); Grk hothen] 

kwo-dhen : from where? [(Lat unde); Grk pothen] 

 
to-dhi : to there [Grk tothi; possibly Skr tarhi < *tos-ghi or *tos-dhi 

jo-dhi : to where, to the place that [Lat ibī; Grk hothi; possibly Skr yarhi < *jos-ghi or *jos-dhi] 

kwo-dhi : to where? [Lat ubī; Grk pothi 

 
teh2-los : that kind [Lat tālis] 

jeh2-los : the kind that 

kweh2-los : what kind? [Lat quālis] 

 
th2e-m-dho- : thus, that way, like that [Lat tandem; Goth þandē] 

jh2e-m-dho- : the way that 

kwh2e-m-dho- : how? (what way?) [Lat quandō; Gmc *hwanda] 

 
th2e-i : therefore, so (that reason)  [Grk têi, têide; Lith taiga, taip] 

jh2e-i : because (the reason that) [Grk hêi] 

kwh2e-i : why? (what reason) [OIr cía, ci, ce ‘although’, Bret pa ‘when, if, since’; Lat quī; 
Gmc *hwī > Eng why; Grk pêi, pê; Lith kai, kaip] 

 
kjesi : here [OIr in bith cé; Lat cis; Gmc *hēr (< *herira < *kesiro-) > Eng here; Grk kai; Lith 
šis] {cf. tosi, josi, kwosi} 

nh2e-m : already, yet [Lat nam] {cf. th2e-m (so, that), jh2e-m (as, than), kwh2e-m} 

nu-m : now [Lat num, nunc; Goth nu; Grk nyn, ny; Skr nu] 

nu-u : still (until now) [Gmc *nū > Eng now] {cf. teh2-u (until then), jeh2-u (until), kweh2-u} 



tum : while, during [Lat dum; Gmc *þus > Eng thus; Grk syn, ksyn; Skr tu] 

 
i-th2-e : like [Lat ita; Grk isos < *itjos; Skr iti] 

h1eti : also, too [Celt *eti > Gaul eti, etic; Lat et; Goth iþ; Grk eti; Skr ati] 

h2e-th2e : again, re-, back [Celt *ate > Gaul ate-, OIr ath-; Lat at, atquī (but not atque < *ad-
kwe); Grk háte ‘just as, as if; because, as’; Skr atha] 

sṇni < *sṃ-ni : without [OIr sain ‘different, special’; Lat sine ‘without’ < *seni < *sṇni; Grk 
atár ‘but, yet, however’; Skr sanitúr ‘without’] {Grk & Skr from *sṇ(i)-tṛ}  

sṇter < *sṃ-ter : apart, except [Celt *santer- (W hanner ‘half’, Br hanter ‘half’); Gmc 
*sundraz (Eng sunder); Gr áter ‘without, besides’; Skr sanutár ‘away, aside, off’] 

h2ne-u : instead [Celt *nau > W neu ‘or’, OIr nó ‘or’; Goth inu(h) ‘without, except’; Grk áneu 
‘without, besides’ 

ghe/gho : really, very [Gmc *ga- (perfective prefix); Grk ge; Slav *že (Russ že); Skr ha, gha] 

h1er : then, therefore, so [Lat ergō ‘therefore, because, thus’ < *h1ṛ-gō; Grk ára ‘then, so 
then’ < *h1ṛ-hx-; Balt *h1ṛ- > Lith ir ‘and, too; so, even’, Lith irgi ‘also, as well, too’, Latv ir] 
{not from PIE *h2er- ‘fit, join’} 

SPIE kom : with (Celt *kon; Lat cum) - not *kjom 

NPIE som : with (Lith su-, Skr sam-) 

 

 


